
www.philips.com/support

Uvek smo tu da vam pomognemo
Registrujte svoj proizvod i nađite podršku na

 

Proširena korisnička 
dokumentacija

Imate pitanje? 
Obratite 

se kompaniji 
Philips

 D470
D475





1SR

Sadržaj
1 Važna bezbednosna uputstva 3

2 Vaš telefon 4
Sadržaj kutije 4
Pregled telefona 5
Pregled bazne stanice 6

3 Početak 7
Povezivanje bazne stanice 7
Instaliranje priloženih baterija 8
Podešavanje telefona (u zavisnosti od 

zemlje) 8
Promena PIN koda za daljinski pristup 

(za D475) 9
Punjenje baterije slušalice 9
Provera nivoa napunjenosti baterije 9
Šta je režim pripravnosti? 9
Prikaz ikona 10
Provera snage signala 10
Uključivanje ili isključivanje slušalice 11

4 Pozivi 12
Obavljanje poziva 12
Odgovaranje na poziv 12
Završetak poziva 12
Podešavanje jačine zvuka u slušalici/

zvučnika 13
Isključivanje mikrofona 13
Isključivanje/uključivanje zvučnika 13
Obavljanje drugog poziva 13
Odgovaranje na drugi poziv 13
Prebacivanje između poziva 13
Obavljanje konferencijskog poziva sa 

spoljnim pozivaocima 14

5 Unutrašnji i konferencijski pozivi 15
Pozivanje druge slušalice 15
Obavljanje konferencijskog poziva 15

6 Tekst i brojevi 17

Unošenje teksta i brojeva 17
Promena veličine slova 17

7 Imenik 18
Prikaz imenika 18
Pretraživanje podataka 18
Pozivanje broja iz imenika 18
Pristup imeniku u toku poziva 18
Dodavanje podataka 19
Uređivanje podataka 19
Brisanje podataka 19
Brisanje svih podataka 19

8 Evidencija poziva 20
Tip liste poziva 20
Prikaz podataka o pozivima 20
Čuvanje podatka o pozivu u imeniku 20
Povratni poziv 21
Brisanje svih podataka o pozivima 21
Brisanje svih podataka o pozivima 21

9 Lista za ponovno biranje 22
Prikaz podataka za ponovno biranje 22
Čuvanje podatka za ponovno biranje 

u imeniku 22
Pristupanje listi za ponovno biranje u 

toku poziva 22
Brisanje podataka za ponovno biranje 22
Brisanje svih podataka 22

10 Postavke telefona 23
Podešavanja zvuka 23
režim ECO 24
režim ECO+ 24
Imenovanje slušalice 25
Podešavanje datuma i vremena 25
Podešavanje jezika 25
Automatsko odgovaranje 25
Aktiviranje i deaktiviranje automatskog 

prekida poziva 26

11 Budilnik 27
Podešavanje alarma 27



2 SR

Obaveštenja 29
Dolazne poruke 30
Daljinski pristup 31

33
Tip liste poziva 33
Automatska konferencija 33
Zabrana poziva 33

Izbor trajanja ponovnog poziva 35

Automatsko podešavanje sata 36

Poništavanje registracije slušalice 36

15 Napomena 39
Izjava o usaglašenosti 39

Odlaganje starog proizvoda i baterija 39

41

43
Tabele za unos teksta i brojeva 43

45



3SR

uputstva
Zahtevi za napajanjem

Upozorenje

 

Oprez

 

 

 Postoji rizik od eksplozije ukoliko se baterija zameni 

 
 
 
 

 

 

 Nemojte da koristite aparat na mestima na kojima 

 

 

 

nivoa: budite sigurni da se telefon ne nalazi veoma blizu 

 

 

 

 

 Pazite da vam telefon ne padne ili da nešto ne padne 

 Aktivni mobilni telefoni u blizini mogu da stvore 

Koristite na mestu gde je temperatura uvek 

Skladištite na mestu gde je temperatura 
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2 Vaš telefon
Čestitamo vam na kupovini i dobro došli u 
Philips!
Da biste na najbolji način iskoristili podršku koju 
nudi Philips, registrujte svoj proizvod na adresi 
www.philips.com/welcome.

Sadržaj kutije

 
Slušalica**

  
Bazna stanica (D470)

 
Bazna stanica (D475)

  
Punjač (bez telefonske utičnice)**

 
Adapter za napajanje**

  
Kabl za liniju*

 
2 AAA baterije

 
Garancija

 
Kratki korisnički priručnik

Napomena

 • * U nekim zemljama, potrebno je da kabl prvo 
priključite u adapter, a zatim da kabl uključite u 
telefonsku utičnicu.

Savet

 • ** U paketima sa više slušalica nalaze se dodatne 
slušalice, kao i punjači i adapteri za napajanje.



D475

D475



D470

D475
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Oprez

 

Upozorenje

 

 Za punjenje baterija koristite samo adapter za napajanje 

Napomena

 Ako na telefonskoj liniji imate pretplatu na uslugu 
širokopojasnog pristupa Internetu putem digitalne 

 

1 Po jedan kraj adaptera za napajanje 

bazne stanice;

2 
bazne stanice;

 
3 Po jedan kraj adaptera za napajanje 

slušalica):
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Oprez

 

 Upotrebljavajte samo istu vrstu baterija koje ste dobili 

 

Napomena

 
 Normalno je da se tokom punjenja baterija slušalica 

Upozorenje

 

1

2

3

1 

2 Pritisnite [OK]

[OK]
 »

Napomena

 

1 Izaberite stavku  > 
a zatim pritisnite taster [OK] da biste 

2 [OK] 

 »

1 Izaberite stavku [Meni] >  > 
[Datum i vreme]
[OK]

2 
[OK] da 

 » Na slušalici se prikazuje meni za 

3 
Ukoliko je vreme prikazano u formatu 

 da 



D475
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Prikaz ikona
U režimu pripravnosti, ikone prikazane na 
glavnom ekranu označavaju funkcije koje su 
dostupne na slušalici.

Ikona Opis
Kada slušalica nije na baznoj stanici/
punjaču, linije pokazuju nivo 
napunjenosti baterije (od punog do 
niskog).
Kada je slušalica na baznoj stanici/
punjaču, linije se pomeraju dok 
punjenje ne završi.
Treperi ikona prazne baterije i čuje se 
zvučni signal. 
Baterija je skoro ispražnjena i 
potrebno ju je napuniti.
Pokazuje status veze između slušalice 
i bazne stanice. Što je više linija 
prikazano, veća je jačina signala.
Stalno svetli prilikom pregledanja 
dolaznih poziva u evidenciji poziva.
Stalno svetli prilikom pregledanja 
odlaznih poziva na listi za ponovno 
biranje.
Treperi kada imate novi propušteni 
poziv ili prilikom pregledanja 
neregistrovanih propuštenih poziva u 
evidenciji poziva.
Stalno svetli kada postoji samo 
stara evidencija poziva ili prilikom 
pregledanja registrovanih propuštenih 
poziva u evidenciji poziva.
Stalno svetli prilikom pregledanja 
blokiranih poziva u evidenciji poziva.
Treperi prilikom dolaznog poziva. 
Stalno svetli tokom poziva.
Zvučnik je uključen.
Zvono je isključeno.
Podešen je režim bez zvuka i trenutno 
je period kada je aktivan.
(telefon ne zvoni).

Telefonska sekretarica (samo D475): 
treperi kada imate novu poruku ili 
kada je memorija puna. Prikazuje 
se kada je uključena telefonska 
sekretarica.
Treperi kada postoji nova glasovna 
poruka.
Stalno svetli kada su glasovne poruke 
već prikazane u evidenciji poziva.
Ova ikona se ne prikazuje kada nema 
glasovnih poruka.
Podešen je režim bez zvuka, ali 
trenutno nije period kada je aktivan.
Alarm je aktiviran.

 / Prikazuje se prilikom pomeranja 
nagore/nadole kroz listu ili 
povećavanja/smanjivanja jačine zvuka.

ECO Aktiviran je režim ECO.
ECO+ Aktiviran je režim ECO+.

Provera snage signala
Broj linija ukazuje na status veze 
između slušalice i bazne stanice. 
Što je više linija prikazano, bolja 
je veza.

• Proverite da li je slušalica povezana sa 
baznom stanicom pre nego što obavite ili 
primite poziv i izvršite funkcije telefona. 

• Ukoliko u toku razgovora čujete signal 
upozorenja, baterija slušalice je skoro 
ispražnjena ili se slušalica nalazi izvan 
dometa. Napunite bateriju ili premestite 
slušalicu bliže baznoj stanici.

Napomena

 • Kada je uključeno ECO+, ne prikazuje se snaga signala.
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4 Pozivi
Napomena

 

Savet

 Proverite snagu signala pre obavljanja poziva ili u toku 
poziva (pogledajte 'Provera snage signala' na strani 10

imenika (pogledajte 'Pozivanje broja 
iz imenika' na strani ) i evidencije poziva 
(pogledajte 'Povratni poziv' na strani 21

1 Pritisnite taster  ili 
2 

 »

 »

1 Birajte broj telefona

2 Pritisnite taster  ili  da biste obavili 

Napomena

 

 

Odgovaranje na poziv

opcije: 
da pritisnete taster  ili  kako biste 
odgovorili na poziv;
da uzmete telefon kako biste odgovorili 
na poziv kada je aktivirana funkcija 
automatskog odgovaranja (pogledajte 
'Automatsko odgovaranje' na strani 25);
da izaberete [Tiho]

Upozorenje

 Kada telefon zazvoni ili kada je aktivna funkcija upotrebe 

Napomena

 Usluga ID pozivaoca je dostupna ukoliko ste je 

Savet

 

Pritisnite  ; 
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Stavite slušalicu na baznu stanicu ili 

Napomena

 Postavljanjem slušalice na baznu stanicu ili postolje za 
punjenje poziv se ne prekida kada je 
automatskog prekida poziva (pogledajte 'Aktiviranje i 
deaktiviranje automatskog prekida poziva' na strani 26

Pritisnite taster 

 »

1 Pritisnite taster 
 » [Bez tona]
 »

2 Pritisnite taster 

 »

Pritisnite 

Napomena

 

1 Pritisnite taster 
 »

2 
 » Poziva se broj koji je prikazan na 

Odgovaranje na drugi poziv
Napomena

 

1 Pritisnite taster  i  da biste odgovorili 

 »

2 Pritisnite taster  i  da biste završili 

Napomena

 

Pritisnite taster  i  ; ili
Pritisnite taster 
stavku [Prespoj pozive]
pritisnite taster [OK]
 »



14 SR

Napomena

 

Pritisnite  ; ili
Pritisnite taster 

taster [OK]
 » Dva poziva se kombinuju i 
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pozivi

Napomena

 Ova funkcija je dostupna samo za verzije sa više 

Unutrašnji poziv je poziv drugog telefona koji 

Napomena

 
 da biste pozvali drugu 

1 
 »

se slušalice koje su dostupne za poziv 

 »

2 
[OK]
 »

3 Pritisnite taster 
 »

4 Pritisnite taster  da biste završili poziv 

slušalicu u toku poziva:
1 

 » Trenutni pozivalac se postavlja na 

 »
se slušalice koje su dostupne za poziv 

2 
[OK]
 »

 da biste se kretali 

poziva

Potrebna su dva telefona koja dele istu baznu 

1 
 »

 »
se slušalice koje su dostupne za poziv 

 »



16 SR

2 
[OK]
 »

3 Pritisnite taster 
 »

4 Pritisnite 
 » Sada ste u trosmernom 

konferencijskom pozivu sa spoljnim 

5 Pritisnite taster  da biste prekinuli 

Napomena

 Pritisnite taster 
vezi sa drugim telefonom koliko je opcija [Servisi] > 

 postavljeno na [Aut.]

1 Pritisnite taster [Int.] da biste spoljni poziv 

 »

2 Pritisnite taster  da biste ponovo 

Napomena

 Ukoliko jedna slušalica prekine vezu tokom 



17SR

1 Pritisnite jednom ili nekoliko puta 

2 Pritisnite taster  da biste izbrisali 
 da biste 

 i 

3 Pritisnite taster 

Napomena

 Informacije o mapiranju tastera za znakove i brojeve 

 da biste promenili 
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Imate do 2 memorije sa direktnim pristupom 

govorne pošte i na broj usluga za informacije 

Napomena

 Dostupnost memorije sa direktnim pristupom zavisi 

Napomena

 

1 Pritisnite  ili izaberite [Meni] >  
>  > [OK] da biste pristupili 

2 

1 Pritisnite  ili izaberite [Meni] >  
>  > [OK] da biste pristupili 

2 Pritisnite  i 

1 Pritisnite  ili izaberite [Meni] >  
>  > [OK] da biste pristupili 

2 
 »

1 Pritisnite  ili izaberite [Meni] >  
>  > [OK] da biste pristupili 

2 
3 Pritisnite 
4 

kancelarija) i pritisnite taster  da biste 

1 Pritisnite taster 
stavku 

2 Pritisnite [OK]
3 

[OK]
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Napomena

 

 

1 Izaberite stavku [Meni] >  > 
[Dodaj novo]
[OK]

2 [OK] 

3 
a zatim pritisnite taster [Spremi] da biste 

 »

Savet

 
 

 Pritisnite taster 
taster 

Napomena

 

1 Izaberite stavku [Meni] >  > 
[Izmeni] [OK] da 

2 
[OK]

3 [OK] 

4 
[OK]

5 
[Spremi]

1 Izaberite stavku [Meni] >  > 
[OK] da 

2 
[OK]
 »

3 Pritisnite [OK]
 »

1 Izaberite stavku [Meni] >  > 
[OK] 

 »

2 Pritisnite [OK]
 »
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poziva

Napomena

 Proverite da li je broj na listi poziva ispravan pre nego 

Ikone koje se prikazuju na ekranu ukazuju na 

Opis
Stalno svetli prilikom pregledanja 

Treperi kada imate novi propušteni 
poziv ili prilikom pregledanja 

Stalno svetli kada postoji samo 
stara evidencija poziva ili prilikom 

Stalno svetli prilikom pregledanja 

Napomena

 

1 Izaberite stavku [Meni] > [Servisi] > [Tip 
[OK] da 

2 
taster [OK]

1 Pritisnite 
 »

2 

3 Izaberite  > [OK] da biste dobili 

1 Pritisnite 
 »

2 

3 Izaberite stavku 
pritisnite taster [OK]

4 
taster [OK]
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5 
[OK] 

6 
[Spremi]
 »

Povratni poziv

1 Pritisnite 
2 
3 Pritisnite taster 

pozivima

1 Pritisnite 
 »

2 

3 Izaberite stavku 
taster [OK]
 »

4 Pritisnite [OK]
 »

pozivima

1 Pritisnite 
 »

2 Pritisnite taster  da biste ušli u 

3 Izaberite stavku 
pritisnite taster [OK]
 »

4 Pritisnite [OK]
 »
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9 Lista za 

Izaberite [P.Poz.]

1 Pritisnite taster [P.Poz.] da biste otvorili 

2 

3 Izaberite stavku 
pritisnite taster [OK]

4 
taster [OK]

5 
[OK] 

6 
[Spremi]
 »

1 Pritisnite taster 
stavku [Biraj ponovo]

2 Pritisnite [OK]

1 Pritisnite taster [P.Poz.] da biste otvorili 

2 

3 Izaberite stavku 
taster [OK]
 »

4 Pritisnite [OK]
 »

1 Pritisnite taster [P.Poz.] da biste otvorili 

2 Izaberite stavku  > 
a zatim pritisnite taster [OK] da biste 

 »

3 Pritisnite [OK]
 »
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zvona ili 
1 Izaberite stavku [Meni] >  

>  > 
pritisnite taster [OK]

2 
taster [OK]
 »

1 Izaberite stavku [Meni] >  
>  > 
pritisnite taster [OK]

2 
taster [OK]
 »

Napomena

 Kada pritisnete taster  da biste pronašli slušalicu ili 

1 Izaberite stavku [Meni] >  > 
 > [Tihi rad]

taster [OK]
2 Izaberite stavku  > 

[OK]
 »

3 Izaberite stavku 
pritisnite taster [OK]

4 
[OK]
 »

 »

1 Izaberite stavku [Meni] >  > 
 > 

taster [OK]
2 Izaberite stavku 

a zatim pritisnite taster [OK] da biste 

 »

1 Izaberite stavku [Meni] >  
>  > 
pritisnite taster [OK]

2 Izaberite stavku 
a zatim pritisnite taster [OK] da biste 

 »



D470/D475
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ECO ECO+

ECO
ECO+

Ikona na ekranu 
slušalice

 i  su 

prikazati 
samo nakon 
aktiviranja 

ECO+ 

se u  kada 

ECO+ aktivira 

Prikazuje se na ekranu slušalice kada se nalazi u 

1 Izaberite stavku [Meni] >  > 

[OK]
2 

3 Pritisnite [OK]
 »

vremena
Podešavanje 

datuma i vremena (pogledajte 'Podešavanje 
datuma i vremena' na strani 

Napomena

 Ova funkcija se primenjuje samo na modele koji 

 

1 Izaberite stavku [Meni] >  > 
[OK] da 

2 [OK] 

 »

Kada aktivirate funkciju automatskog 

taster  ili  da biste odgovorili na dolazni 

1 Izaberite stavku [Meni] >  > 
[Autom. odgovor] [OK] da biste 

2 Izaberite stavku 
[OK]
 »
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prekida poziva kako biste mogli da prekinete 
poziv jednostavnim postavljanjem slušalice na 

1 Izaberite stavku [Meni] >  > 
[Auto hang-up]
[OK]

2 Izaberite stavku 
a zatim pritisnite taster [OK] da biste 

 »

Napomena

 Kada je funkcija automatskog prekida poziva 

stanicu ili postolje za punjenje i da nastavite poziv preko 
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1 Izaberite stavku [Meni] > 
pritisnite taster [OK]

2 Izaberite stavku  ili [Dnevno]
a zatim pritisnite taster [OK] da biste 

3 
[OK]
 »

prikazuje 

Savet

 Pritisnite taster  da biste izabrali [am] [pm] (zavisi 

Izaberite stavku [Meni] >  > 
a zatim pritisnite taster [OK]

 »
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12 Telefonska 
sekretarica

Napomena

 • Dostupno je samo za D475.

Vaš telefon sadrži telefonsku sekretaricu koja, 
kada je uključena, zapisuje pozive na koje niste 
odgovorili. Telefonskoj sekretarici možete 
pristupiti daljinski i promeniti postavke pomoću 
menija telefonske sekretarice na slušalici. 
LED indikator na baznoj stanici počinje da svetli 
kada je telefonska sekretarica uključena.

Uključivanje/isključivanje 
telefonske sekretarice
Telefonsku sekretaricu možete da uključite/
isključite pomoću bazne stanice ili slušalice.

Preko slušalice

1 Izaberite stavku [Meni] > [Sekretarica] > 
[Glas. odgovor], a zatim pritisnite taster 
[OK] da biste potvrdili.

2 Izaberite stavku [Samo odgovor]/[Snimi 
i]/[Isključen], a zatim pritisnite [OK] da 
biste potvrdili.
 � Postavka je sačuvana.

Napomena

 • [Samo odgovor] znači da je telefonska sekretarica 
uključena. Samo odgovaranje na pozive, poruke se ne 
snimaju.

 • [Snimi i] znači da je telefonska sekretarica uključena. 
Odgovaranje na pozive i snimanje poruka.

 • [Isključen] znači da je telefonska sekretarica isključena.

Preko baze
Pritisnite taster  da biste uključili/isključili 
telefonsku sekretaricu u režimu pripravnosti.

Napomena

 • Kada je telefonska sekretarica uključena, on će 
odgovoriti na dolazni poziv nakon određenog trajanja 
zvonjenja na osnovu postavke o kašnjenju.

Porodične beleške
Članovima porodice možete da ostavite zvučnu 
belešku na telefonskoj sekretarici.
1 Izaberite stavku [Meni] > [Sekretarica] > 

[Porod. beleška], a zatim pritisnite taster 
[OK] da biste potvrdili.

2 Nakon zvučnog signala započnite snimanje 
i govorite blizu mikrofona.

3 Pritisnite [OK] da biste zaustavili snimanje.
4 Pritisnite [OK] da biste preslušali zvučnu 

belešku.
5 Pritisnite [OK] da biste spremili porodičnu 

belešku ili [Delete] da biste je uklonili.

Podešavanje jezika telefonske 
sekretarice

Napomena

 • Ova funkcija se primenjuje samo na modele koji 
podržavaju više jezika.

Jezik telefonske sekretarice je jezik za 
obaveštenja.
1 Izaberite stavku [Meni] > [Sekretarica] > 

[Govorni jezik], a zatim pritisnite taster 
[OK] da biste potvrdili.

2 Izaberite jezik, a zatim pritisnite taster [OK] 
da biste potvrdili.
 � Postavka je sačuvana.
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odgovaranja na poziv

[Snimi i]
[Samo 

odgovor]

1 Izaberite stavku [Meni] >  > 

[OK]
2 

a zatim pritisnite taster [OK] da biste 

 »

Napomena

 
[Samo odgovor]

snimljena obaveštenja: [Snimi i] i [Samo 
odgovor]

1 Izaberite stavku [Meni] >  
> 
[OK]

2 Izaberite stavku [Samo odgovor] ili [Snimi 
i] [OK] da biste 

3 Izaberite stavku [Snimi]
taster [OK]

4 

5 Pritisnite taster [OK] da biste zaustavili 

 »

Napomena

 

1 Izaberite stavku [Meni] >  
> 
[OK]

2 Izaberite stavku [Samo odgovor] ili [Snimi 
i] [OK] da biste 

3 Izaberite stavku 
taster [OK]
 »

Napomena

 

1 Izaberite stavku [Meni] >  
> 
[OK]

2 Izaberite [Snimi i]ili [Samo odgovor]
zatim pritisnite [OK]
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3 Izaberite stavku [Koristi zadano]
pritisnite taster [OK]
 » Podrazumevano obaveštenje je 

Napomena

 Ukoliko odgovorite na poziv dok pozivalac ostavlja 

 
[Samo odgovor]

Sa baze

pritisnite taster 

taster 

odnosno ponovo reprodukovali trenutnu 

pritisnite taster 

taster 

Napomena

 

[OK] da 

Izaberite stavku [Meni] >  > 
[OK] da 

 »

Pritisnite taster [Nazad] da biste zaustavili 

Pritisnite taster [OK] da biste ušli u meni 

Pritisnite taster 

Sa baze
Pritisnite taster 

 »

1 Prilikom preslušavanja poruke pritisnite 

2 Izaberite stavku 
taster [OK]
 »

 »

1 Izaberite stavku [Meni] >  > 
[OK] 

 »

2 Pritisnite [OK]
 »
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Napomena

 

Pritisnite taster 
Sa baze
Pritisnite 

Napomena

 

zazvoni pre nego što telefonska sekretarica 

1 Izaberite stavku [Meni] >  > 
[Odgoda zvona]
[OK]

2 
taster [OK]
 »

Napomena

 Pre nego što primenite ovu funkciju proverite da li je 

Savet

 

Napomena

 

pristupa

1 Izaberite stavku [Meni] >  
> 
[OK]

2 Izaberite stavku 
pritisnite taster [OK]
 »

1 Izaberite stavku [Meni] >  > 
 > [Izmena PINa]

pritisnite taster [OK]
2 

taster [OK]
3 

taster [OK]
4 

pritisnite taster [Spremi]
 »

1 
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2  # 
3 

 » Sada imate pristup telefonskoj 

Napomena

 Imate dve prilike da pogrešno unesete PIN kôd pre 

4 
pogledajte tabelu naredbi za daljinski 

Napomena

 

Taster
1
2
3
6
7

9
(nije dostupno dok preslušavate 

U donjoj tabeli su prikazani trenutni statusi za 

indikator
Status poruke

Stalno 
svetli

Imate novu poruku; memorija 

(brzo)
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Napomena

 

1 Izaberite stavku [Meni] > [Servisi] > [Tip 
[OK] da 

2 
taster [OK]

Napomena

 Ova funkcija je dostupna samo za verzije sa više 

1 Izaberite stavku [Meni] > [Servisi] > 

[OK]

2 Izaberite stavku [Aut.]
pritisnite taster [OK]
 »

1 Izaberite stavku [Meni] > [Servisi] > 
 > 

a zatim pritisnite taster [OK] da biste 

2 
[OK] 

3 Izaberite stavku 
a zatim pritisnite taster [OK] da biste 

 »

1 Izaberite stavku [Meni] > [Servisi] > 
 > 

a zatim pritisnite taster [OK] da biste 

2 
Zatim pritisnite taster [OK] da biste 
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3 
taster [OK]

4 [OK] 

 »

1 Izaberite stavku [Meni] > [Servisi] > 
 > [Izmena PINa]

pritisnite taster [OK]
2 

Zatim pritisnite taster [OK] da biste 

3 
a zatim pritisnite taster [OK] da biste 

4 
[Spremi] da 

 »

Napomena

 

 

1 Izaberite stavku [Meni] > [Servisi] > 
[OK] 

2 Izaberite stavku 
pritisnite taster [OK]

3 
pritisnite taster [OK]

4 Izaberite stavku 
a zatim pritisnite taster [OK] da biste 

 »

1 Izaberite stavku [Meni] > [Servisi] > 
[OK] 

2 Izaberite stavku 
pritisnite taster [OK]

3 
pritisnite taster [OK]

4 [OK] 

 »

1 Izaberite stavku [Meni] > [Servisi] > [Crna 
> [Izmena PINa]

taster [OK]
2 

Zatim pritisnite taster [OK] da biste 

3 
a zatim pritisnite taster [OK] da biste 
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4 
[Spremi] da 

 »

Napomena

 

1 Izaberite stavku [Meni] > [Servisi] > [Tip 
[OK]

2 
[OK]
 »

Ova funkcija proverava i formatira broj 

zameni broj za otkrivanje koji se podesili u 

Napomena

 

 

1 Izaberite stavku [Meni] > [Servisi] > 

[OK]
2 

taster [OK]

3 
pritisnite taster [OK]
 »

Napomena

 
 

 Ova funkcija nije dostupna ukoliko broj koji birate 
* i #

poziva
Proverite da li je vreme ponovnog poziva 
ispravno podešeno pre nego što odgovorite 

na telefonu je unapred podešeno trajanje 

3 opcije: [Srednje] i [Dugo]

1 Izaberite stavku [Meni] > [Servisi] > 
[Vreme pon.poz.]
[OK]

2 
taster [OK]
 »

Napomena

 Ova funkcija se primenjuje samo na modele koji 
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1 Izaberite stavku [Meni] > [Servisi] > [Mod 
[OK] da 

2 
taster [OK]
 »

Napomena

 
taster  tokom poziva za privremeno prebacivanje u 

Napomena

 
 

datuma i vremena na telefonu sa javnom 

1 Izaberite stavku [Meni] > [Servisi] > 
[Autom. sat] [OK] 

2 Izbor [OK]
 »

Registrovanje dodatnih 

 » Slušalice automatski detektuju baznu 

 » Registracija se obavlja za manje od 

1 Izaberite stavku [Meni] > [Servisi] > 
[Registar] [OK] da 

2 Pritisnite taster  na baznoj stanici i 

3 
pritisnite taster [OK]
 » Registracija je obavljena za manje od 

Napomena

 

 

1 Izaberite stavku [Meni] > [Servisi] > 
[Odjava] [OK] da 
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2 
 da 

3 

4 Pritisnite [OK]
 »

Savet

 Naziv slušalice se prikazuje pored broja slušalice u 

1 Izaberite stavku [Meni] > [Servisi] > 
[Resetuj] [OK] da 

 »

2 Pritisnite [OK]
 »

imenika i informacija za tastere za 
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14 Tehnički podaci

• Vreme razgovora: 16 sati
• Vreme u stanju pripravnosti: 250 sati
• Domet u zatvorenom: 50 metara
• Domet na otvorenom: 300 metara
• Imenik sa 50 unosa
• Lista za ponovno biranje sa 20 unosa
• Evidencija poziva sa 50 unosa
• Telefonska sekretarica sa vremenom 

snimanja do 30 minuta
• 

pozivaoca: FSK, DTMF
Baterija
• Philips: 2 x AAA Ni-MH punjive baterije od 

1,2 V (550 mAh)
Adapter 

• Frekventni pojas: 1880 - 1900 Mhz
• Maksimalna izlazna snaga: 250 mW
Postolje i punjač 
• MEIC: MN-A102-E130, ulaz: 100–240 V~, 

50/60 Hz, 200 mA, izlaz: 6 V DC, 400 mA
• Philips: S003IV0600040, ulaz: 100–240 V~, 

50/60 Hz, 150 mA, izlaz: 6 Vdc 400 mA
Potrošnja energije
• Potrošnja energije u režimu mirovanja: 

približno 0,70 W (D470), 0,75 W (D475)
Težina i dimenzije (D470)
• Slušalica: 100,2 grama
 163,6 x 48,87 x 23,90 mm (V x Š x D)
• Postolje: 59,4 grama
 81,8 x 79,0 x 24,0 mm (V x Š x D)
• Punjač: 46,0 grama
 81,8 x 79,0 x 24,0 mm (V x Š x D) 
Težina i dimenzije (D475)
• Slušalica: 100,2 grama
• 163,6 x 48,87 x 23,90 mm (V x Š x D)
• Postolje: 84,2 grama
• 81,8 x 93,0 x 24,0 mm (V x Š x D)
• Punjač: 46,0 grama
• 81,8 x 79,0 x 24,0 mm (V x Š x D)
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15 Napomena

Izjava o usaglašenosti
Ovim putem TP Vision Europe B.V. tvrdi da je 
ovaj proizvod usklađen sa osnovnim zahtevima 
i drugim relevantnim odredbama Direktive 
2014/53/EU. Izjavu o usaglašenosti možete 
pronaći na lokaciji www.p4c.philips.com.
Ovaj proizvod je dizajniran, testiran i proizveden 
u skladu sa direktivom European R&TTE 
directive 2014/53/EU. 

Usklađenost sa GAP 
standardom
GAP standard garantuje da svi DECT™ GAP 
telefoni i bazne stanice zadovoljavaju minimum 
operativnih standarda bez obzira na njihovu 
izradu. Telefon i bazna stanica su usklađeni 
sa GAP standardom, što znači da garantuju 
minimalne funkcije: registrovanje slušalice, 
zauzimanje linije, obavljanje i prijem poziva. 
Napredne funkcije možda neće biti dostupne 
ukoliko ih koristite sa drugim modelima. Da 
biste registrovali i koristili ovaj telefon sa 
baznom stanicom koja je usklađena sa GAP 
standardom drugog proizvođača, prvo sledite 
postupke opisane u uputstvu proizvođača, a 
zatim postupke opisane u uvom priručniku 
za registraciju telefona. Da biste registrovali 
telefon drugog proizvođača na baznu stanicu, 
postavite baznu stanicu u režim za registraciju, 
a zatim sledite postupke opisane u uputstvu 
proizvođača telefona.

Usklađenost sa EMF 
standardima
Ovaj proizvod usklađen je sa svim primenjivim 
standardima i propisima u vezi sa izlaganjem 
elektromagnetnim poljima.

Odlaganje starog proizvoda i 
baterija

  
Proizvod je projektovan i proizveden uz 
upotrebu visokokvalitetnih materijala i 
komponenti koje mogu da se recikliraju i 
ponovo upotrebe.

  
Ovaj simbol na proizvodu znači da se na taj 
proizvod odnosi Evropska direktiva 2012/19/EU.

  
Ovaj simbol ukazuje na to da proizvod sadrži 
baterije obuhvaćene Evropskom direktivom 
2013/56/EU koje se ne mogu odlagati sa drugim 
otpadom iz domaćinstva.
Informišite se o lokalnom sistemu za odvojeno 
prikupljanje električnih i elektronskih proizvoda 
i baterija. Poštujte lokalne propise i nikada 
nemojte da odlažete ovaj proizvod i baterije sa 
običnim kućnim otpadom. Pravilno odlaganje 
starih proizvode i baterija doprinosi sprečavanju 
negativnih posledica po životnu sredinu i 
zdravlje ljudi.
Uklanjanje baterija za jednokratnu upotrebu
Da biste uklonili baterije za jednokratnu 
upotrebu, pogledajte odeljak „Instaliranje 
priloženih baterija“.
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Potrudili smo se da napravimo pakovanje koje 

Vaš paket se sastoji od materijala koji se mogu 
reciklirati i ponovno koristiti ukoliko se rasklapa 
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 Ukoliko se na slušalici prikazuje [Registr.

Savet

 

Savet

 

1 Pritisnite taster  da biste se vratili na 

2 Pritisnite taster [Menu] da biste pristupili 

3 

 > 
 > 

 > 
 > 

 > Language

 > 
 > 

 > 
 > 

4 Izaberite tu stavku da biste pristupili 

5 

Proverite da li je ECO+

 
 

 Slušalica nije pravilno postavljena na baznu 

 

 Proverite da li su baterije pravilno 

 Proverite da li je slušalica pravilno stavljena 
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 Proverite da li ima napajanja i da li je 

 

 

 Telefon se nalazi na mestu koje ima debele 

 

 Informacije o pozivaocu su skrivene ili nisu 

Napomena
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Taster

bugarski)
0
1

2
3
4
5
6
7

9

Taster

0
1

2
3
4
5
6 m n o 6 ñ ó ô õ ö ò
7

9

Taster
0
1

2
3
4
5
6
7

9

Taster
0
1

2
3
4
5
6
7

9

Taster Velika slova i znakovi (za srpski)
0
1

2
3
4
5
6
7 P Q R S 

9

Taster
0
1
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2
3
4
5
6
7 p q r s 

9
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adapter za napajanje 
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